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azt , h o g y ha a h á b o r ú m é g m o s t is 
tartott volna , egyet len nap alatt s z á z -
s z o r annyi e m b e r áldozatot é s v a -
g y o n p u s z t u l á s t okozot t volna , min t 
az e g é s z forrada lom. E z e k az árulók 
a z o k , akik készek v o l n á n a k entente 
c s a p a t o k a t , idegen i m p e r i a m o t is szí -
v e s e b b e n e l tűrni , ső t e l lenforradalom-
mal is s z ö v e t k e z n i , c s a k h o g y az ő 
eddigi s z e m é l y é s v a g y o n b i z t o n s á g u -
kat g o n d o s a n m e g ó v ó „ k ö z r e n d " mi-
e l ő b b he lyre á l l jon . A l e g v e s z e d e l m e -
s e b b e l l e n s é g e i n k e z e k , mer t m á r is 
s ikerül t nekik a nép s z é l e s ré tegeiben 
le í rhata t lan e l c s ü g g e d é s t kel teni , el-
h o m á l y o s í t a n i a forradalom okait és 
c é l j a i t . E z e n e l l ensége inkke l s z e m b e n 
a forradalom h íve inek n i n c s m á s f e g y -
v e r ü k , mint a — propaganda. M i n d -
a z o k , akik a forradalom hive inek tart-
j á k m a g u k a t , köte lesek a forradalmat 
propagandáln i . A z m i n d e g y , h o g y hol , 

m e g h o z z a e földi lét l ehető l e g t e l j e -
s e b b boldogságát . Fe l tehát a s ü r g ő s 
é s n a g y m u n k á r a ! P r o p a g a n d á l j u k a 
n é p k ö z t á r s a s á g forradalmi v í v m á n y a i t , 
h o g y annyi s z e n v e d é s utá.i végre él-
v e z h e s s ü k annak áldást h o z ó g y ü m ö l -
cse i t is . . . r . r . 

A területi integritás. 
Irta: Dr. Supka Gé$a. 

Fájó sebet szaggatunk: a területi 
integritásról akarok szólani. N 11 akarok 
lelkeket megrázó, de valójüb. \ üres sza-
vakkal harsonázni, ennek az ' !eje elmúlt. 
Nem akarok a fehér ló moadájával neki-
kezdeni, amivel középkori barátkrónikások 
ugy iparkodtak Magyarország területi egy-
ségét igazolni, hogy elmondták, miként 
csapta be Árpád vezér a Szvatopluk nevű 
szláv uralkodót. A becsapás nem jogcim. 

Ára vasárnap: 4 0 fillér, hétköznap: &Ü fillér. 
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Gyászjelentést 
a legolcsóbb árért, a legrövidebb idő 
alatt, vasárnap is készít e g y e d ü l az ' 
Ottinger- Nyomda. 

— Nyilvános köszönet. Iskolánk 
egyik reményteljes növendéke, S\abó Mar-
git elhalálozása folytán Papp Gedeon 
ref. népiskolai igazgató ur kőszerű megvál-
tás cinién a Hajdú és Papfr rokoncsa'ádok 
nevében iskolánk szegénysorsu tanulóinak 
segélyezésire fordítás végett 100, szóval 
egyszáz koronát juttatott hozzám. Midőn e 
kegyes adomány átvételét itt nyugtatom: 
egyszersmind a szíves adományozóknak 
nyilvánosan köszönetet mondok. Nagykőrö-
sön, 1919. jan. 29. S;urni<> Ambrus, közs. 
polg. leányiskolái igazgató. 

— Heíypénzszedési forgalom 1918. 
évben. A mu't évben a helypénzszedésből 
befolyt a varos pénztárába a napi és heti 
piacokon 26,768 kor. 94 fillér, az öt országos 
vásáron 10,725 kor. 22 fillér, a piaci kis 
mázsadijból 693 kor. 24 fillér, összesen 
44.187 kor. 40 fillér. A megállapított ki-
adások levonása után a helypénz pénztár 
javára 22,968 kor. 11 fillér nyereség esik. 

— Műkedvelői előadás. A nagykő-
rösi iparos, kereskedő ifjak s ifjú polgár-
nők csoportja f. hó 8-án, szombaton a vá-
rosi szálló színháztermében műkedvelői elő-
adást rendez, a hadirokkautak, hadiözvegyek 
országos szövetségénele nagykőrösi Egyesü-
lete javára. Színre kerül Bérezik Árpád éne-
kes népszínműve „Az Igmándi kis pap" 
Vihary Elemér rendezésében. Jegye'c Kmetykó 
Andor táncintézetében és a rendezőségnél, 
az előadás napján délután "> órától kezdve 
pedig a színházi pénztárnál válthatók. Az 
elsőrendűnek ígérkező szinieléidás iránt 
már eddig is nagy érdeklődés mutatkozik. 

— A tűzifa kérdése erősert foglal-
koztatta városunk legutóbbi közgyűlését. 
Tudvalevő ugyanis, hogy a város részéről 
a Pálfái erdő kivágatása volt tervbe véve. 
Tekintettel azonban arra, hogy ez az erdő 
csak 19 éves, a kecskeméti erdőfelügyelőség 
az erdő kivágási engedélyt megtagadta. A 
legutóbbi közgyűlésen S\ücs Ambrus kép-
viselő azt javasolta, hogy tekintettel a fenye-
gető fa hiányra, a tiiaiom ellenére, is kezdjék 
meg a Palfái erdő kivágását. S\alay Lajos 
a Ceglédi út melletti iák és a szénáskert 
fainaK kivágásaval reméli a faszükségletet 
előteremteni. A polgármester javaslatára a 
közgyűlés akként határozott, hogy 1) A 
városi mérnök, a varos gazda, továbbá Szűcs 
Ambrus, Szaiay Lajos es Varga Imre kép-
viselőkből bizottságon alakított, mely kijelöli 
az útak mellett és a köztereken kivágás alá 
vehető fakat; 2) a varos sürgős átiratot intéz 
a rel. egyházhoz, hogy a temetőben és a 
szénáskertben levő fákat engedje át vágás 
aia akar készpénz fizetés mellett, akár köl-
csön képpen, 3) A város egyik főtisztviselője 
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szernelyesen felküldetik a főispánhoz, hogy 
a Pálfái erdő kivágásinak engedélye tekin-
tettel a kényszerű szükségre, megengedtes-
séK. Reméljük, hogy ennyi ügy buzgó intéz-
kedésnek meglesz az eiedrnéuye, s végre 
fához fogunk jutni, ha hamarabb nem is de 
húsvétra bizonyosan. 

— Szakszervezet alakítás. A nagy-
kőrösi szobafestő, mázoló, aranyozó es fényező 
Önálló iparosok a napokban értekezletet 
tartottak az iparoskörbeu, amelyben Horváth 
G\örgy, Brück Jenő, Halász Zsigmond, Sch-
warz Hernianu, Móri István, Szen»he László, 
Faa Antal, Vargha Ferenc, Nónay János, 
S-iéil zászló, Fülöp D,ines, Farkas József és 
Tóth Imre, helybeli tekintélyes önálló iptro-
sok \eltek rés>;t. Az értekezletet Szenthe j 
László nyitotta meg, hangsúlyozta a szervez-
kedés szükségét, kapcsolat létesítését az 
Országos Ipartestületek Szövetségével és 
indítványozta, hogy válasszanak titkárt és 
választmányi tagokat a szakszervezet ügye:- , 
nek vezetéseve. Ez indítván;, Bak megfelelően, 
egyhangú választás alapján, a tisztikar a 
következőleg alakult meg: elnök Horváth 
Gyöigy, pénztárnok Halasz Zsigmond, jegyző 
Sze.i'iie László, választmányi Jagok, mint 
inié:ő bizottság: Brück Jenő, Schwarz Her-
raann, Vargha Ferenc, Móri Isiván, Széli 
L.asziu és Faa Antal. A megválasztott elnök 
határozatilag kimondta a szakszervezet meg-
alaku'ását és annak mint az Ipartestületek 
Országos Szövetségébe, mint pedig.a szociál-
demokrata pártba való belépését. Kiaiondta 
a gyülts azt is, hogy ez a hatarozat a város-
ban vagy annak körzeteben működő azokra 
az ip.trjs szaktársakra is kiterjed, akik aka-
dályozva voltak abban, hogy erre az alakuló 
gyűlésre eljöhessenek, mivel senkit sem 
óhaitanak a szervezkedésben rejlő előnyök-
tő'. megfosztani. Ez előnyök legfontosabbika 
az, hogy a szervezkedés folytán vége lesz 
ebben a szakmában az egymással szemben 
kifejtett azon kíméletlen versengésnek, amely 
sokszor mar olyan lehetetlenül lenyomott 
árakat eredményezett, hogy azokért szolid, 
becsületes munkát teljes lehetetlenség volt 
szolgáltatni. Így aztan nem egyszer a mun-
káltató egyenes becsapása volt a nagy kon-
kurrencia vége, mi mellett .<emesak a meg-
rendelő, hanem maga az egész iparág károso-
dott. Az előbbi csak anyagilag, az utóbbi 
azonban anyagilag is, erkölcsileg is. Egy-
magában JS olyan súlyos érv ez, mely al-
kalmas arra, hogy az újonnan megalakult, 
komoly célokért küzdő szakszervezet részére 
e legszélesebb körök rokonszenvét és támo-
gatását biztosítsa. 

— Nagykőrösön nemfogadják el 
a lebélyegzett pénzt. Tudvalevő, hogy u meg-
szállott területeken; lebélyegzik az oit forga-
lomban levő pénzünket. Ha aztán ilyen le-
bélyegzett papírpénz mihozzánk is eljut, itt 
ismételten előfordult hogy egyes kereskedik 
nem fogadták azt ei. Minthogy a pénz le-
bélyegzésével a megszállott területek parancs-
nokai éppen azt dokumentálják, hogy a 
lébeiyegzet: pénz értékének megfelelően a 
megszállott területre eső államadósságai is 
elismerik és szavatolnak érte, — az ilyen 
pénz — mint a megszálló államhatalom által 
is elismert, még nagyobb értéket képvisel 
a le nem bélyegzett pénznél, s ennél fagva 
csak önmagukra kár«s tévhitben ringatodznak 
azok,akik az ilyen pénzt elfogadni vonakodnak. 

— Műkedvelői előadás A nagykőrösi 
kereskedő ifjak műkedvelő csoportja folyó 

hó 1-én tartotta jótékonycélű szinielcadását 
a városi szálló színháztermében. Szinre ke-
rült Molnár Ferenc elsőrendű bohózata „A 
Doktor úr." A darab és a szereplők leg-
szebb dicsérete volt az, hugy a nézétér 
színükig megtelt közönséggel dacára annak, 
hogy a „Doktor urat" immár harmadszer 
láttuk viszont a nagykőrösi színház deszkáin. 
Első rendű alakítást produkáltak Puzsér sze-
repében Koffer Jenő, az ügy ved szerepéken 
Schwartz Sándor,nem különben a kis Gold 
Árpád. A nők közül Csauner Margit tünt 
fel otthonos színpadi játékával, de kitűnő 
volt Sárkányné szerepében Biró Juliska is, 
mig Boros Böske a szende és szerelmes 
kis leány szerepében prodakált, első rangú 
alakítást. A szereplők őszintén lelkesedéssel 
játszottak, a jelenvolt nagyszámú közönség 
pedig bő tapssal és viharos ovátiokkal hono-
rálta az igazán élvezetes előadást. 

— Új záróra rendelet. A szénügyek 
Kormánybiztosának legújabb rendelete értel-
meben a nyilvános étkező helyiségeket, 
vendéglőket, kocsmákat, ital méréseket, bor 
vagy söreiárusitó helyeket; kavéházakat, 
cukrázdakat továbbá szórakozó nelyeket, szín-
házakat, kabarékat, mozgófénykép helyisége-
ket, valamint az összes mulató helyeket, 
tánctermeket, tánciskolákat, felolvasó helyi-
ségeket, hangverseny és mas eféle nyilvános 
termeket, éjjeli rnuUiókat, mindenféle mutat-
ványok előadására szolgáló iielyiségeket, 
végül egyesületeit, társasköröknek, kaszinók-
nak és minden ehhez hasonló mindazon 
helyiségeit, a melyek vendégek vagy la^ok 
összejövetelére vag> befogadására szolgál-
nak este 9 órán tul nem szabad nyitva 
tartani. /: megszabott q órai \árérán tul 
macáit lakásokban sem szabad a rendel' 
ke\ések kijátszásával vendégekül látni oly 
egyéneket, akiknek ott tartózkodása a 
szokásos vendéglátás kőién tul terjed. Aki 
a jelen rendelet renáelkezéoeit megszegi, 
vagy kijátsza, az amennyiben cselekménye 
súlyosabb büntetés alá nem esik, kihágást 
követ el és hat hónapig terjedhető elzárás-
sal és 2XK) koronáig terjedhető pénzbünte-
téssel büntettetik. 

— Az internálva volt francia állam-
polgárok hazaírányitása. A fegyverszü-
neti bizottság állal létesített megállapodás 
szerint a Magyarországon tartózkodó francia 
állampolgárok hazájukba akadálytalanul visz-
szatérhetnek. A visszatérés módozatai a kö-
vetkezők: Mindazok a francia állampolgárok, 
akik hazájukba óhajtanak eljutni és pedig a 
katonaköteles korban levők, az alább meg-
nevezett jelentkezési állomásokról Újvidékre 
irányittatnak, honnan a többiekkel együtt 
Zágrábban fognak összegyűjtetni. A haza-
szállításukat óhajtó francia állampolgárok 
saját érdekükben Szabadka, Temesvár, Új-
vidék, Baja és Zágráb varosok egyikében 
kötelesek mielőbb jelentkezni, ahol katonai 
ellátásban részesülnek s az elszállítás előtt 
az utazás tartamára élelmiszerekkel el fog-
nak láttatni. Azok, kik Zágrábban saját költ-
ségükön kívánnak lakni, erre engedélyt 
kapnak Az elszállítás a legrövidebb időn 
belül vasúton történik. 

— Erélyes intézkedés az árdrágí-
tók ellen. Nsmcsak a háborús évek alatt, 
de most is egyre-másra szövik lelkesen mun-
kájukat; ezek az emberies érzésből kivetkőzött 
alakok még most sem rettennek vissza attól, 
hogy kényszerhelyzetbe jutott embertársukat, 
vérüket nyúzó hatalmukba kerítsék. Még irtost 

is kaján képpel, vastag bőrirel az arcán, be-
tanult fondorlattal csap le áldozataira az 
árdrágító, még most sem elég neki az ösz-
szcharácsolt vagyon, undorító kapzsisággal 
lesi az alkalmat gonosz munkájához, mely-
lyel kimondhatatlan kárt okoz a társadalom-
nak, valósaggal rabló ellensége saját em-
bertársának. Legutóbb a minisztertanács el-
határozta, hogy letöri az árdrágítókat, meg-
bízást adott egy oly törvényjavaslat elké-
szítésére, amely szerint az ardragitókat több 
évi börtönnel és fegyházzal togja sújtani. 
Már a hír is ugy hat a lázas fejű árdrá-
gítókra, mint a hideg szél a férgekre. 

Vidéki hírek. 
— Kiesett a vonatból. A pajkos-

ság áldozata. A „Kecskeméti Polgár" című 
lap tudósítása. Múlt hó 29-én Tóth Sándor 
abonyi 10 eves liu Cegléden felszállt az 
Abony felé induló személyvonatra, hogy 
haza utazzon Abonyban lakó szüleihez. A 
gyerek a vonaton foivtonosan ide-oda masz-
kált. Mászkálás közben azután egyszerre 
csak leesett a vonatról és pedig az ütközők 
közön. A vonat a szerencsétlen gyermek 
egyik lábat tőből levágta, a fejét pedig 
összelapította ugy, hogy azonnal szörnyet halt. 

— A kecskeméíi uj zsidó Kántor. 
Az ottani zsidó hitközség egyhangúlag meg-
választotta kantornak UJelsmann Izidor volt 
gyöngyösi fökantort. \z uj kántornak hir 
szerint gyönyörű hangja van. 

— Gyilkosság Okécsktn. Okécské-
ről az ottaoi csendőrörs táviratban értesítette 
a kecskeméti ügyészséget, hogy ott Szijj 
Istvjn nevü gazda legény agyonlőtte Szikszai 
Sándor gazdáikodót. A véres esetről a 
„Kecskeméti Polgár" citnű lap következő 
tudósítást közli. Ssikszai Sándor és Szijj 
István mostoha :estverek voltak, azonban 
egy örökösödési ügyből kifolyólag már regebb 
>dő óta ellens-'ges lábon álltak egymással. 
— Szikszai Sándor elment Szijj István 
apjához es azt követelte, hogy az öreg Szijj 
ossza fel a vagyonát. Ebből szóváltás kelet-
kezett, majd Szikszai döngetni kezdte a ház 
kapuját. Az ifjú Szijj István, aki mankón 
járó rokkant katona, előbb csitítani próbalta 
garazd*. mostoha testvérét, ez azonban rá-
tamadt a rokkant katonára, mire Szijj István 
előkapta forgópisztolyát és 5 lövést tett 
Szikszaira, aki holtan esett össze. A vizsgá-
lat megindult. 

— A lebélyegzett pénz többet ér ? 
Szegedről ieientik: Mióta a szerbek meg-
kezdtek az osztrák és a magyar bankjegyek 
lebélyegzését, uj üzletagat honosított meg 
a spekuláció, amelynek nem elég, ha érték-
ügyletek kötésére szorítkozik. Ivsebb expe-
díciók indulnak a megszállott területekre, 
ahol lebélyegeztetik az osztrák és magyar 
bankjegyeket es tüstént visszaviszik Buda-
pestre. A költségek kifizetődnek, mert a le-
bélyegzett bankjegyeket, amelyből máris 
éiénk forgalom van a pénzpiacon, 5 száza-
lékkal drágábban értékesíthetik. Száz koroná-
ért 105 koronát fizetnek. 

— Francia patrullok Szabadka 
utcáin. Neh-iny nap óta nemcsak szerb 
jáiőrök járják be Szabadka városát, hanem 
francia patrullok is cirkálnak az utcákon. A 
patrullok igen udvariasan igazoltatják az 
éjjel járó egvéneket és minden tekintetbea 
vigyáznak a rendre. 



4 . oldal. Nagykőrös és Vidéke IX-.ik évfolyam. 11.-ik szám. 

Kiadó házak. 
Sz* Warga Franciskánál egy 

üzlethelyiség, e g y szoba, k o n y h a , 
speiz, fásszin k i a d ó ; ér tekezni le-
het X . ker. 6 . sz. alatt . 1 — 2 

Kiadó földek. 
Haszonbérbe kiadó J a k a b h á z y 

E ö t v ö s S á n d o r n a k a F e k e t é n 4 ta-
n y á s földbir toka, ú g y s z i n t é n a k e c s -
k e m é t i ha tárban P u s z t a - S z e n t k i r á -
l y o n l e v ő 78 kat . ho ld területü ta-
n y á s föld b i i t o k a . É r t e k e z n i lehet 
a feni i t u l a j d o n o s s a l I V . ker . 3 7 7 . 
sz. v a g y V. ker. 190. szám alatt, f 

Darázsi József ö r ö k ö s e i n e k a 
F e k e t é n 3 5 h o l d területü tanyás 
föld b i r t o k u k , h a s z o n b é r b e k i a d ó ; 
é r tekezni lehet V. ker. 2 7 6 . sz. alatt. 

2 - 3 

ML á. v., Kecskemét állomás 
940. sz. árverési hirdetmény. 

F o l y ó év február hó 1 0 — 1 1 - é n 
Kecskemét , á l l o m á s o n , h o r d ó k , ko-
sarak , l á d á k , bor, p e z s g ő , mező-
gazdaság i g é p e k , e d é n y e k , Testek, 
s tb . a vasút i üz le tszabályzat 8 1 . 
4 . p o n t j a a l a p j a n e lárvereztetnek. 
A v é t e l á r a z o n n a l k é s z p é n z b e n fi-
z e t e n d ő . A v e v ő a vásárolt áru 
azonnal i elszáll í tásáról g o n d o s k o d n i 
íartnzi k 

1 — 2f. Állomás főnökség. 

Eladó földek. 
Özv. Gy, Szabó Pálné kü l ső vi-

l ágos i 3 és íé) hold s z á n t ó f ö l d j e és 
k a s z á l ó j a örök áron e l a d ó ; érte-
kezni l e h e t V. ker . 2 3 9 . sz. alatt 
N é m e t h Pál la l . 1 — 3 

Használt téglát és zsindelyt kere 
sek megvételre. — Cim a kiadó-
hivatalban 3—3 

Ügyvédi iroda 

Ügyvédi iroda megnyitás. 
Értes í tem t. ü g y f e l e i m e t és a t. 
j o g k e r e s ő k ö z ö n s é g e t , h o g y 

ügyvédi irodámat 
a régi h e l y e n , n é h . Rácz F e r e n c 
ur h á z á b a n (I . ker . N é p b a n k - u . 9. 
sz. a.) m e g n y i t o t t a m . Tisztelettel 

Dr. Horvát Márton üavvéd 

Értesítés. 

OttinReT nagykőrösi villaoyeróre berendezett könvvnyomdaia 19 lí). 

Hirdetmény. 
A r e n d k í v ü l i t a k a r m á n y s z ü k -

s é g k ö v e t k e z t é b e n az e rdőügyi bi-
zo t t ság a n a g y e r d ő n e k 6 — 2 0 éves 
v á g á s a i b a n szarvasmarhának és ló-
n a k l e g e l t e t é s é t a f. évi ápril. 1 ig 
d a r a b o n k é n t 3 0 K fübérért meg-
e n g e d i a k k é n t , h o g y ezen fübért a 
legel tetni óha j tók az erdőügyi bi-
zottság e l n ö k é n é l e lőzetesen lefi-
zetni s a jószágot m a g u k k ö t e l e s e k 
őriztetni . A k i az e r d ő b e n kárt okoz-
tat , azért felelős. 

N a g y k ő r ö s , 1919. február 4 . 
1—3 S{appanos Sándor e. b . e l n ö k . 

Hirdetmény. 
A város s z o l g á l a t á b a u d v a r o s -

n a k e g y i d ő s e b b ember , v a g y rok-
k a n t k a t . m a ál landó a l k a l m a z á s s a l 
a z o n n a l f e lvé te t ik , j e l e n t k e z n i le-
het a városgazdai h ivata lon. 

Nagykőrös, 1919 . jan. 30 . 
Sqalay Ambrus 

2 — 3 városgazda. 

Hirdetmény. 
N a g y k ő r ö s város t u l a j d o n á t 

k é p e z ő m i n t e g y 1 0 . 0 0 0 hold erdő 
és s ik terüle t vadászati j o g á n a k 1919. 
évi február 1-től kezdődő 6 évi 
időtartamra leendő bérbeadására az 
árverés 1919 f e b i u á r hó 15. n a p j á n 
d. u. 9 órakor a nagykőrös i v á r o s -
gazdai h ivata lon fog m e g t a r t a t n i . 
A z árverési f e l té te lek a hivata los 
órák alatt m i n d e n k o r m e g t e k i n t -
h e t ő k . N a g y k ő r ö s , 1919. j a n . 23 . 

S^alay Ambrus, 
3 — 3 várogazda. 

Eladó házak. 
VI. ker 148. sz. alatt levő ház 

e l a d ó ; értekezni lehet Gáli Imrével 
a fenti szám alatt és özv. G a á l 
G y u l á n é v a l 111. ker . 138. sz. alatt. 

2 — 3 

Ugró Teréz II. ker. 191. sz. háza 
eladó. Értekezni lehet az eladással 
megbízott dr. H o r v á t Márton ügy-
véddel az irodájában, I. ker. N é p -
b a n k - u t c a 9 . sz. alatt. f 

V . k e r . 2 7 . SZ. alatt levő ház, 
u d v a r és kert, ö rök áron e l a d ó ; 
bármiféle üzletnek, m ű h e l y n e k v a g y 
k o r c s m á n a k a lkalmas . Értekezni le-
het V. ker. 114. sz. alatt. 3 — 4 

Haszár Ferenenek n. ker. 317. 
számú háza eladó. Értekezni lehet 
a fenti szám alatt. 3 — 3 

Hamza Józsefnek x. ker. 248. 
szám alatti háza örök áron eladó; 
értekezni lehet a fenti sz. alatt. 1-2 

Fodor flydrgyieF V. ker. 225. 
számú háza e l a d ó ; c ékezni lehet 
a fenti szám alatt. 1 — 2 

Szép lesz 
az arcbőre, fiatalos üde bajt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
szcplöt, mnjfoltot, orvörösséget nyom-

talanul e'mulaszt az 

Aranvvirág krém 
Próba tégely — — 7 — kor. 
Nagy tégely — — 10 — „ 
Hozzávaló szappan — 6*80 „ 
Aranyvirág púder fehér, 

rózsa és crém színben 6"— „ 
Egyedül kapható a készítőnél; 

Cferő S. gyógyszertárában Nacykőrös. 

megnyitás. 
Értesit®m t. ügyfeleimet és a jogke-

reső közönséget, hogy ügyvédi 
irodámat a régi helyen (Singer 
Mór kereskedő házában) újból megnyi-
tottam. Dr. Szék ely Béla ogy véd 

Szépen bútorozott szobát kony-
hával keres 
írvermektelen 

házaspár . C i m a k i a d ó b a n . 1—2t 

Vegyesek. 
Egy balkaros Cipötüzőgép meg-

véte l re kerestet ik . K r i z s a l k o v i t s J á -
n o s I V . k e r . 120. 1 — 2 

2 erős fiü t a n o n c n a k fe lvéte t ik 
C s e r S á n d o r k o v á c s m e s t e r n é l V . 
k e r . 179. sz. alatt . 1 — 4 

VIII. ker. 75. szám alatt e g y j ó 
k a r b a n l e v ő s z e k é r e ladó. 1 — 3 

Szilva cefre, j ó vas tag , sertés 
e l e s é g ü l , k a p h a t ó a G s c h w i n d t - l é l e 
g y á r b a n . 2 — 6 

Egy jókarban l evő fehér - f iókos 
g y e r m e k v a s a g y e ladó. C i m a ki -
d ó b a n . 2 — 2 

Kelemen Sándornak i b o g l y a 
szénája v a n e l a d ó ; értekezni lehet 
V . ker. 117 . szám alatt. 2 — 2 

Egy Tilágos bútorozott szobát 
keresek. Cim a kiadóban. 2 — 2 f 

A villamtelep városi irodája értesit i 
a t. k ö z ö n s é g e t , h o g y v i l l a m o s be-
r e n d e z é s e k e t és b ő v í t é s e k e t , e lső-
r e n d ű vörösréz a n y a g b ó l , g y o r s a n 
és p o n t o s a n eszközöl . M e g r e n d e l é -
s e k e t e l fogad a szerelési iroda, 
S z é c h e n y i tér, S c b r o n k féle h á z b a n . 

4 — 4 t 
Székely Pál füszerkereskedésé-

ben maculatura papír n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n is kapnató. 

Bútoraim elhelyezhetése végett 2 
feltétlen száraz szobát keresek. 
A j á n l a t o k a t íAMajtényi iskolába 

kérek. 

K é t d r b . 3 é s 5 é v e s k o c s i b a 
v a l ó ló és e g y drb. e l lős fe jős te-
h é n e ladó , A r a n y J á n o s utca 3 8 0 . 
sz. alatt . 3 — 3 

É r t e s í t e m a n . é. 
k ö z ö n s é g e t , hogy 

P a t a i - u t c a 6 6 . szám alatt (Seheiber 
Z s i g m o n d u r háza m e l l e t t bádo-
gos műhelyt nyitottam, 
hol m i n d e n f é l e b á d o g o s m u n k á t 
j u t á n y o s á n e lvá l - S c h W 8 T C Z ÍCBÓ 
l a l o k . T iszte le t te l bádoao, mester _ _ 

Értesítés. Van s z e r e n c s é m 
a n a t í v é r d e m l i 

k ö z ö n s é g e t és a t. fuvarozási m e g -
bízóimat arról ér tes í teni , h o g y a 
p i a c t é r ( n é h . S t e i n e r M á i t o n féle 
h á z b a n ) vol t fuvarozási irodámat 
saját lakásomra ( X . 74 . sz. T é c s i 
féle ház) a mai n a p t ó l kezdve á t -
helyeztem. G i m n . s z o m s z é d s á g á b a n . 
Telefon 35. T iszte le t te l 

Klein Mór szállító. 


